
Cracking the census code

The people who collected all the information for the census were called enumerators. They wrote down what the people in the house told them. Sometimes they made mistakes – you might spot some of their spelling mistakes. They also used short-cuts (abbreviations) so they wouldn’t have to write everything out in full – it’s a bit like texting on a mobile phone nowadays; for example, writing gr8 instead of great, or 4U instead of for you. Below is a list of some of these short-cuts, and what they mean.

Rel

Relationship

Head

Head of the household

Do

Ditto (this means: same as the word above)

Dom Serv

Domestic servant (a servant who works in the house)

Genl Serv

General servant

Prof
Professional (only governesses were called professional – they were not 

counted as servants even though they worked for the family)

Dau, Daur or Daug
Daughter

G Son

Grandson

Status can be: 

U = Unmarried

M = Married

W = Widow (woman) or Widower (man) – someone whose wife or husband has died

If people were born abroad (outside Britain), they were listed as:

B S


British subject

F


Foreign

Naturalised (born foreign, but have become British)

You will probably have noticed that there are many different kinds of servants. 
Here is a list. Can you find out what they all did?

Housekeeper
Governess
Nurse
Butler

Cook
Manservant 
General servant
Housemaid

Parlour maid
Lady’s maid
Children’s maid
Schoolroom maid

Kitchen maid
Scullery maid
Table maid
Footman

Page
Errand boy

You can probably work out what most of these were, but two difficult ones are:

Annuitant: Someone who had a yearly sum of money to live on (an annuity); 

they might have bought it or inherited it. 

Druggist: In Victorian times, this was similar to a chemist. 







Cracking the census code page 1
Gordon & Woburn Squares: Resource 7 Story of the Squares page 2

